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Introdução

Esse guia apresenta instruções de uso do leitor do cartucho da Hypertherm, do aplicativo do leitor 
do cartucho e do painel do cartucho.

Antes de começar

Você deverá ter o leitor do cartucho, o aplicativo do leitor do cartucho e o painel do cartucho.

 Peça o kit do leitor do cartucho (528083) da Hypertherm e leia as instruções que vêm 
junto com o kit.

 Baixe e instale o aplicativo do leitor do cartucho da Hypertherm na sua loja de aplicativos.

 Baixe o painel do cartucho. Acesse 
https://www.hypertherm.com/hypertherm/accessories/cartridge-reader. Em Accessory 
information (Informações dos acessórios), expanda a lista de Resources (Recursos). 
Baixe a Excel Data Analysis Tool for Hypertherm Cartridge (Ferramenta de análise 
de dados em Excel para cartucho da Hypertherm).

Você deve saber a localização da antena de comunicação a curta distância 
(NFC) no seu smartphone. A antena de NFC também deverá estar ativada 
nas configurações do seu smartphone. Consulte o manual do operador do 
seu smartphone.

1 2 3

1 Leitor do cartucho O leitor do cartucho dá acesso aos dados armazenados 
no cartucho.

2 Aplicativo do leitor 
do cartucho

O aplicativo do leitor do cartucho permite copiar e salvar 
os dados do cartucho no aplicativo. No aplicativo, você pode 
visualizar os dados, elaborar gráficos com eles e exportar 
estes dados.

3 Painel do cartucho O painel do cartucho é uma planilha em Excel que permite 
filtrar e fazer gráficos com os dados do cartucho a partir 
do aplicativo.
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Aspectos básicos do aplicativo do leitor de cartucho

Obter dados dos cartuchos

 Os cartuchos usados com fontes de alimentação de plasma 
Powermax65/85/105 SYNC e tochas SmartSYNC salvam os dados. 
Os cartuchos usados em sistemas mais antigos e tochas com 
um adaptador do cartucho não salvam dados.

Escanear cartucho

Quando você escaneia um cartucho, o aplicativo salva os dados do cartucho como um registro.

 Se escanear o mesmo cartucho mais de uma vez, o aplicativo só salva 
o registro mais recente.

1. Coloque o leitor do cartucho completamente dentro 
do cartucho da Hypertherm.

2. Segure o leitor do cartucho e o cartucho juntos com 
uma mão só.

3. Na tela principal, toque em Tap to Scan 
(Toque para escanear) .

Tela principal

1

2

3 4

1 Toque para visualizar o menu principal.
2 Toque para começar a escanear o cartucho.
3 Toque para acessar a tela principal.
4 Toque para visualizar os dados do cartucho escaneado 

salvos no aplicativo.

1
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4. Coloque a antena de NFC do seu smartphone diretamente no H da palavra Hypertherm 
no leitor do cartucho.

5. Siga uma dessas etapas:

a. (Telefone Android) O aplicativo escaneará o cartucho e mostrará uma notificação. 
Toque em Done (Concluído) .

b. (iPhone) Toque em Start Scan (Iniciar escaneamento) . O aplicativo escaneará 
o cartucho e mostrará uma notificação. Na tela Ready to Scan (Pronto para escanear), 
toque em Cancel (Cancelar) . Toque em Done (Concluído) .

2

2

3 4

1

2
3

42

Android iPhone
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Escanear mais de um cartucho

1. Coloque a faixa de silicone  que é fornecida com 
o cartucho dentro dos slots  nas bordas do leitor 
do cartucho.

2. Coloque a faixa em volta do seu smartphone de forma 
que o H da palavra Hypertherm no leitor do cartucho 
fique diretamente em cima da antena de NFC  do seu 
smartphone.

3. Coloque os cartuchos que deseja escanear em uma superfície plana, um ao lado do outro.

4. Na tela principal, toque em Tap to Scan (Toque para escanear).

5. Siga uma dessas etapas:

a. (Telefone Android) Coloque os cartuchos, um de cada vez, no leitor do cartucho. 
O aplicativo escaneará cada cartucho e mostrará uma notificação.

b. (iPhone) Toque em Start Scan (Iniciar escaneamento). Coloque os cartuchos, um 
de cada vez, no leitor do cartucho. O aplicativo escaneará cada cartucho e mostrará uma 
notificação. Ao terminar de escanear os cartuchos, toque em Cancel (Cancelar) na tela 
Ready to Scan (Pronto para escanear)

6. Toque em Done (Concluído).

7. O aplicativo salva os dados de cada cartucho como um registro.

 Os cartuchos usados com fontes de alimentação de plasma e tochas 
Powermax65/85/105 SYNC salvam os dados. Os cartuchos usados 
em sistemas mais antigos e tochas com um adaptador do cartucho não 
salvam dados.

1

2
2

1

2

3

Android iPhone

3

3
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Etiquetas para colocar registros em categorias

Com as etiquetas, é possível organizar os registros em categorias que sejam relevantes para você, 
como, por exemplo, operadores, turnos, estações de corte, sistemas etc. Você pode filtrar 
e classificar os registros de acordo com essas categorias. Por exemplo, talvez você queira 
comparar os registros de um novo operador com os registros de um operador experiente. 
Ou talvez você queira comparar o desempenho dos cartuchos usados em trabalhos diferentes.

Por padrão, os registros são identificados de acordo com:

 Número de identificação (ID) exclusivo do cartucho

 Código do produto e descrição do cartucho

 A etiqueta Default (Padrão) e o tempo do escaneamento

É possível alterar a etiqueta Default (Padrão) nos registros existentes. Também é possível 
selecionar uma etiqueta antes de começar um escaneamento, e o aplicativo salvará 
automaticamente a etiqueta com todos os registros que você escanear. Depois de selecionar 
uma etiqueta, ela permanece como etiqueta padrão até que você a mude.

 As etiquetas só são salvas no aplicativo. Elas não são escritas 
no cartucho.
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Alterar etiqueta de um registro existente

1. Na tela principal, toque em Records (Registros).

2. Toque na etiqueta que deseja alterar.

3. Na tela Label List (Lista de etiquetas), siga uma dessas etapas:

 Para usar uma etiqueta existente, toque nela.

 Para criar uma nova etiqueta, digite a nova etiqueta na caixa e toque em Add (Adicionar). 
Toque em Close (Fechar).

 A etiqueta que você selecionar permanece como etiqueta padrão até que 
você a mude.

Selecionar uma etiqueta antes do escaneamento

1. Na tela principal, toque em Tap to Scan (Toque para escanear).

2. Toque em Label (Etiqueta) ou toque no ícone de adicionar etiquetas ( ).

3. Na tela Label List (Lista de etiquetas), siga uma dessas etapas:

 Para usar uma etiqueta existente, toque nela.

 Para criar uma nova etiqueta, digite a nova etiqueta na caixa e toque em Add (Adicionar). 
Toque em Close (Fechar).

 Você pode adicionar todas as novas etiquetas que precisa de uma vez só 
na tela Label List (Lista de etiquetas).
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Excluir uma etiqueta

Ao excluir uma etiqueta, o aplicativo vai retirar a etiqueta da tela Label List (Lista de etiquetas). 
O aplicativo não vai retirar a etiqueta dos atuais registros que usam essa etiqueta.

1. Na tela principal, toque em Tap to Scan (Toque para 
escanear).

2. Toque em Label (Etiqueta).

3. Na tela Label List (Lista de etiquetas), siga uma dessas 
etapas:

 Para excluir 1 (uma) etiqueta, toque no ícone de exclusão 
( ).

 Para excluir todas as etiquetas de uma vez só, 
toque em Delete All (Excluir tudo).

4. Toque em Close (Fechar).
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Visualizar os dados do cartucho salvos no aplicativo

Quando você escaneia um cartucho, o aplicativo salva 
os dados do cartucho como um registro na data e na hora 
do escaneamento.

 Se escanear o mesmo cartucho mais de uma vez, 
o aplicativo só salva o registro mais recente.

1. Na tela principal, toque em Records (Registros).

2. Toque no registro que deseja visualizar. A tela de detalhes 
do registro é exibida.

Sobre os dados do cartucho

Os dados do cartucho são uma perspectiva sobre o uso do cartucho e das tendências de 
desempenho. Os dados do cartucho também ajudam a identificar os problemas do ambiente 
de corte, além de dados do operador, instalação e sistema.

A tela de detalhes do registro mostra as informações do cartucho que são medidas e monitoradas.

2

3

4

1

ID do cartucho

1 Número de ID exclusivo do cartucho
2 Código do produto e descrição do cartucho
3 Data e hora do escaneamento
4 Etiqueta selecionada para esse escaneamento

1
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3

4

Dados de uso do cartucho

1 Número total de partidas do arco piloto 
(número de vezes em que a tocha foi disparada)

2 Número total de transferências do arco 
(número de vezes em que o arco foi transferido 
para a peça de trabalho)

3 Porcentagem de partidas do arco piloto que foram 
transferidas para a peça de trabalho

4 Tempo cumulativo em horas, minutos e segundos 
em que havia um arco piloto

5 Tempo cumulativo em horas, minutos e segundos 
em que o arco estava em contato com a peça 
de trabalho

6 Total combinado de tempo de arco piloto e tempo 
de transferência do arco

7 Se o cartucho apresentou uma falha 0-32-0 ou 
0-32-1, sendo que ambas identificam fim da vida útil

2

1

5

6

7

Registro de falha do cartucho

Mostra as quatro falhas mais recentes que 
ocorreram durante a instalação do cartucho.
O registro de falha 1 é o mais recente. Se não 
ocorreu qualquer falha, o registro mostrará 0-00-0. 
Para mais informações sobre os códigos de falha, 
consulte Localização de defeitos para um código 
de falha na página 30.
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Últimas configurações de uso

3

4

2

1

5

Mostra as informações sobre as mais recentes 
configurações e sistemas usados enquanto o cartucho 
era instalado.

1 Tipo de fonte de alimentação de plasma
2 Tipo de tocha e comprimento do cabo
3 Configuração da corrente de saída (em ampères)
4 Configuração da pressão do gás (lb/pol²)
5 Modo de operação (corte, metal expandido, 

ou goivagem)

Informações do cartucho

Mostra as informações básicas de fábrica do cartucho.
• Código do produto e revisão
• Data de fabricação e teste
• Código do produto da etiqueta RFID, revisão e ID
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Filtrar registros

1. Na tela de registros, toque no menu de ações (⋮) e depois em Filter (Filtrar).

2. Selecione os valores para os quais deseja visualizar os registros e toque em Apply (Aplicar).

Limpar os filtros

Quando os registros são filtrados, a tela de registros 
mostra o número de registros filtrados.

1. Na tela de registros, toque no menu de ações (⋮) 
e depois em Filter (Filtrar).

2. Toque em Reset (Restaurar).
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Visualizar gráficos dos dados do cartucho

Nos gráficos, você pode visualizar os dados combinados 
de todos os registros mostrados na tela de registros.

 Se filtrar os registros na tela de registros, somente 
os dados dos registros filtrados serão incluídos 
nos gráficos.

1. Na tela de registros, toque no menu de ações (⋮) 
e depois em Graph (Gráfico).

2. Estão disponíveis os seguintes gráficos. 
Selecione o gráfico que deseja visualizar.

 Contador de partidas

 Contador de transferências

 Tempo de transferência

 Número de cartuchos por tipo

 Desempenho médio da transferência

 Os 10 principais códigos de falha

3. Para voltar à tela de registros, toque na seta de voltar.

Exportar dados

Você pode exportar os dados de cartucho de todos os registros mostrados na tela de registros. 
O aplicativo exporta os dados como um arquivo de valores separados por vírgulas (*.csv) e que 
pode ser aberto em qualquer ferramenta de planilha para fins de análise de dados, 
incluindo o Painel do cartucho da Hypertherm.

 Se filtrar os registros na tela de registros, somente os dados dos registros 
filtrados serão incluídos na exportação.

1. Na tela de registros, toque no menu de ações (⋮) e depois em Export (Exportar).
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2. Selecione um aplicativo no seu smartphone para compartilhar o arquivo *.csv. Nesse exemplo, 
foi usado um aplicativo de e-mail.

Excluir todos os registros

 Essa opção exclui todos os registros que estão salvos no aplicativo 
no momento. Não é possível excluir registros individuais ou um conjunto 
de registros filtrados. Para excluir registros indesejados da tela de 
registros, dos gráficos e exportações, use as etiquetas e filtros.

1. Na tela de registros, toque no menu de ações (⋮).

2. Toque em Delete All (Excluir tudo).
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Analisar os dados do cartucho com o Painel do cartucho

O Painel do cartucho da Hypertherm é uma ferramenta de planilha que você usa para importar, 
visualizar, filtrar e analisar os dados do cartucho.

A ferramenta do Painel do cartucho tem 3 planilhas. Não modifique as planilhas, 
salvo conforme indicado.

Importar dados do aplicativo no painel (planilha de Entrada de dados de CSV)

O Painel do cartucho usa um arquivo *.csv que você exporta a partir do aplicativo. 
Consulte Exportar dados na página 18.

1. Abra a ferramenta do Painel do cartucho.

2. Clique na planilha de CSV Data Input (Entrada de dados de CSV).

Importar dados no painel Analisar e interpretar 
dados do cartucho

Fazer uma análise 
avançada na mesa-pivô
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3. Exclua os dados que não deseja mais. Exclua somente os dados. Não exclua as linhas 
ou cabeçalhos de coluna.

a. Comece na célula superior esquerda, na primeira linha de dados que deseja excluir.

b. Clique e arraste para baixo e ao longo das células nas linhas que deseja excluir.

c. Role para a direita para ter a certeza se realmente excluiu os dados de todas as colunas.

4. Abra o arquivo *.csv de dados do cartucho que você exportou do aplicativo.

5. Copie todos os dados no arquivo *.csv. Copie somente os dados. Não copie as linhas 
ou cabeçalhos de coluna.

a. Comece na célula superior esquerda, na primeira linha de dados.

b. Clique e arraste para baixo e ao longo das células de todas as linhas.

c. Role para a direita para ter a certeza se realmente copiou os dados de todas as colunas.

Não excluir
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6. Na planilha CSV Data Input (Entrada de dados de CSV) da ferramenta de Painel do cartucho, 
clique na célula A2 e cole os dados copiados do arquivo *.csv.

 Depois que colar os dados, o Painel do cartucho será atualizado com 
os novos dados. É normal que demore algum tempo. Não interrompa 
a atualização fechando a ferramenta de Painel do cartucho.
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Visualizar e filtrar dados importados do cartucho (planilha Relatório de resumo com filtros)

Depois que o Painel do cartucho for atualizado com os dados colados a partir do arquivo *.csv, 
a planilha de Cartridge Summary Report (Relatório de resumo do cartucho) está pronta para uso.

Você pode visualizar o Relatório de resumo do cartucho do modo como ele está, ou pode filtrar 
os dados. Também é possível alterar o idioma usado no relatório.

1. Na ferramenta de Painel do cartucho, clique na planilha Summary Report with Filters 
(Relatório de resumo com filtros).

2. Para alterar o idioma usado no Relatório de resumo do cartucho, faça o seguinte:

a. Em Choose Language (Escolher idioma), clique na seta para baixo.

b. Clique no idioma desejado.

3. Para filtrar os dados no Relatório de resumo do cartucho, faça o seguinte:

a. Clique na célula à direita do filtro que deseja usar.

b. Clique na seta para baixo e depois clique no valor desejado.

O relatório será automaticamente atualizado à medida em que você faz as seleções.
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Uso do Relatório de resumo do cartucho

O “Relatório de resumo do cartucho” pode ajudar a identificar as tendências na vida útil de seus 
cartuchos e as oportunidades de prolongar a vida útil do cartucho.

A frequência de troca do cartucho depende de múltiplas variáveis. Por exemplo: você deve esperar 
uma diferença na vida útil do cartucho entre o corte manual e o corte mecanizado. Essa diferença 
acontece porque a técnica do operador é uma variável importante no corte manual. No corte 
mecanizado, mais variáveis podem se manter uniformes. Dois cartuchos não terão o mesmo número 
de partidas do arco piloto, transferências do arco ou tempo de arco geral.

Para mais informações sobre como melhorar a vida útil do cartucho, consulte Aproveite seus 
cartuchos ao máximo na página 29.

O “Relatório de resumo do cartucho” tem 3 seções.

Porcentagem de partidas do arco
piloto que foram transferidas

para a peça de trabalho

Dados de uso do cartucho

Os 5 principais códigos de falha
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Porcentagem de partidas do arco piloto que foram transferidas

Média de transferências por cartucho – Esse gráfico mostra a porcentagem de partidas 
do arco piloto que foram transferidas para a peça de trabalho (em azul) e a porcentagem 
de partidas de arco piloto que não foram transferidas (em vermelho).

Nesse gráfico, é desejável ver muito mais azul do que vermelho. O azul mostra que, 
quando os operadores puxam o gatilho na tocha, eles transferem o arco para a peça 
de trabalho e cortam. O vermelho mostra que os operadores estão disparando, 
sem necessidade, a tocha no ar, o que encurta a vida útil do cartucho.

No caso de operadores treinados e experientes que usam cartucho de corte manual, 
você deve esperar uma taxa média de transferências de mais de 85%. Uma taxa média 
de transferências menor de 85% indica uma oportunidade de melhoria da vida útil 
do cartucho por meio de treinamento dos operadores.

No caso de cartuchos mecanizados, você deve esperar uma taxa média de transferências 
de mais de 90%. Médias menores de 90% indicam um problema no sistema mecanizado.

1 2

1

Número
de partidas

do arco piloto
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Efeito na vida útil do piloto – Esse gráfico mostra o efeito que o tempo de arco piloto tem 
na vida útil do cartucho.

Cada ponto no gráfico representa um cartucho. A posição do ponto mostra a relação entre 
o tempo de arco total do cartucho (eixo vertical) e a porcentagem do tempo de arco que era 
um arco piloto (eixo horizontal).

Quanto menor a porcentagem do tempo de arco gasto como arco piloto, maior o tempo de 
arco total que você obterá do cartucho. Nesse exemplo, o cartucho  teve uma vida de mais 
de três horas de arco, pois havia um arco piloto durante menos de 5% de seu tempo de arco. 
Em contraste, o cartucho  só teve uma vida de 1 hora, pois havia um arco piloto durante 
mais de 20% de seu tempo de arco.

No caso de operadores treinados e experientes que usam cartucho de corte manual, você 
deve esperar 1 a 2 horas de tempo de arco total com porcentagens de arco piloto de menos 
de 15%. Tempos de arco total menores e com porcentagens de arco piloto de mais de 15% 
indicam uma oportunidade de melhoria da vida útil do cartucho por meio de treinamento 
dos operadores.

2

Tempo total
de arco

(em horas)

Porcentagem de tempo de arco que era um arco piloto

1

2

1

2
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Dados de uso do cartucho

Essa seção mostra os totais combinados dos cartuchos selecionados.

1

2

3

4

5

1 Total de cartuchos 
verificados

Mostra o número total de cartuchos para os quais os dados foram 
importados na ferramenta de Painel do cartucho, e o número de cartuchos 
para os quais os dados estão sendo mostrados atualmente no Relatório 
de resumo do cartucho.

2 Tipo de cartucho Mostra o número total combinado de cada tipo de cartucho para o qual 
os dados estão sendo mostrados atualmente no Relatório de resumo 
do cartucho.

3 Número médio de 
transferências (cortes) 
por cartucho

Mostra o número médio combinado de partidas do arco piloto que foram 
transferidas para a peça de trabalho nos cartuchos selecionados, 
e a porcentagem combinada das transferências do arco.

4 Percentagem de partidas 
que foram transferidas

Mostra a faixa de porcentagens das partidas do arco piloto que foram 
transferidas para a peça de trabalho nos cartuchos selecionados, 
e a porcentagem média combinada das transferências do arco.

5 Faixa de tempo de 
transferência (tempo 
de corte) por cartucho

Mostra a faixa de tempos em horas, minutos e segundos em que o arco 
estava em contato com a peça de trabalho nos cartuchos selecionados, 
e o tempo médio combinado de transferência do arco.
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Os 5 principais códigos de falha

Essa seção lista os cinco códigos de falha operacional (0-nn-n) que ocorreram com mais 
frequência nos cartuchos selecionados.

As informações a seguir são mostradas em relação a cada código de falha:

 Código de falha

 Número total de ocorrências do código de falha

 Descrição do código de falha

 Informações sobre localização de defeitos

 As informações de localização de defeitos dos códigos de falha também 
estão disponíveis no aplicativo. Consulte Localização de defeitos para um 
código de falha na página 30.

1

2

3

5

4
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Aproveite seus cartuchos ao máximo

A frequência de troca dos cartuchos da sua tocha manual depende dos seguintes fatores:

 Qualidade do suprimento de gás

 É extremamente importante manter a linha de suprimento de gás limpa e seca. 
Óleo, água, vapor e outros contaminantes no suprimento de gás podem degradar 
a qualidade de corte e a vida útil do cartucho.

 Técnica de corte (corte manual)

 Dispare a tocha somente quando necessário. Não dispare a tocha quando não estiver 
cortando. Arcos pilotos frequentes podem fazer com que o bico do cartucho desgaste 
mais rápido.

 Inicie os cortes pela borda da peça de trabalho sempre que possível. Essa medida 
ajuda a aumentar a vida útil do cartucho. 

 Ao cortar, só estire o arco quando for necessário. Arraste a tocha na peça de trabalho 
sempre que possível.

 Ao goivar, mantenha distância entre a ponta da tocha e o metal derretido acumulado 
durante a goivagem.

 Ao perfurar, use o método adequado para a espessura da peça de trabalho que estiver 
cortando. Em muitas condições, um método de perfuração em espiral é um modo 
eficiente de perfurar uma peça de trabalho, ao mesmo tempo em que reduz o desgaste 
do cartucho que acontece naturalmente durante a perfuração.

 Parâmetros de corte (corte mecanizado)

 Veja se a corrente do arco, a tensão do arco, a velocidade de corte, a altura de corte 
e outras configurações de corte estão corretas.

 Use a altura da tocha correta e o tempo de retardo na perfuração para a perfuração.

 Espessura da peça de trabalho

 De modo geral, quanto mais espessa a peça de trabalho a ser cortada, mais 
rapidamente os cartuchos ficarão desgastados. Para obter melhores resultados, 
80% das peças de trabalho que você corta devem ter espessura igual ou menor do que 
a especificada para esse sistema e cartucho.

 Para melhores resultados, não corte material mais espesso do que o especificado para 
esse sistema e cartucho.

 Corte de metal expandido e tempo de arco piloto

 O metal expandido tem um padrão entalhado ou de tela. O corte de metal expandido 
desgasta os cartuchos mais rápido, pois exige um arco piloto contínuo. Um arco piloto 
ocorre quando uma tocha é ativada, mas o arco plasma não está em contato com 
a peça de trabalho.

 Caso não esteja cortando metal expandido, o modo de operação não deve estar 
configurado no modo de Metal expandido.
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Ajuda

Localização de defeitos para um código de falha

O aplicativo inclui informações de localização de defeitos para códigos de falha operacional 
(0-nn-n) que podem aparecer na tela de status da fonte de alimentação de plasma.

1. Toque no menu principal (☰) e depois em Fault Codes (Códigos de falha).

2. Toque no código de falha do qual deseja visualizar as informações de localização de defeitos.

3. Para voltar à tela principal, toque na seta de voltar. Toque no menu principal (☰) e depois em 
Home (Principal).
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Respostas para as perguntas mais comuns

1. Toque no menu principal (☰) e depois em Questions and Answers (Perguntas e respostas).

2. Toque na pergunta para a qual quer saber a resposta.

3. Para voltar à tela principal, toque no menu principal (☰) e depois em Home (Principal).

Alterar o idioma usado no aplicativo

1. Toque no menu principal (☰) e depois em Language (Idioma).

2. Toque no idioma que deseja usar e depois toque em Apply (Aplicar).
Cartucho da Hypertherm para Powermax SYNC Guia do Usuário 811460PT 31



32 811460PT Guia do Usuário Cartucho da Hypertherm para Powermax SYNC


	Índice
	Introdução
	Antes de começar
	Aspectos básicos do aplicativo do leitor de cartucho

	Obter dados dos cartuchos
	Escanear cartucho
	Escanear mais de um cartucho
	Etiquetas para colocar registros em categorias
	Alterar etiqueta de um registro existente
	Selecionar uma etiqueta antes do escaneamento
	Excluir uma etiqueta


	Visualizar os dados do cartucho salvos no aplicativo
	Sobre os dados do cartucho
	Filtrar registros
	Limpar os filtros

	Visualizar gráficos dos dados do cartucho
	Exportar dados
	Excluir todos os registros

	Analisar os dados do cartucho com o Painel do cartucho
	Importar dados do aplicativo no painel (planilha de Entrada de dados de CSV)
	Visualizar e filtrar dados importados do cartucho (planilha Relatório de resumo com filtros)
	Uso do Relatório de resumo do cartucho
	Porcentagem de partidas do arco piloto que foram transferidas
	Dados de uso do cartucho
	Os 5 principais códigos de falha


	Aproveite seus cartuchos ao máximo
	Ajuda
	Localização de defeitos para um código de falha
	Respostas para as perguntas mais comuns
	Alterar o idioma usado no aplicativo




<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.6
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness false
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages false
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages false
  /ColorImageDownsampleType /None
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages false
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /None
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages false
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages false
  /MonoImageDownsampleType /None
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /ENU ([Based on 'Trueflow'] [Based on '[Press Quality]'] Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /BleedOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /ConvertColors /NoConversion
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MarksOffset 6
      /MarksWeight 0.250000
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PageMarksFile /RomanDefault
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
    <<
      /AllowImageBreaks true
      /AllowTableBreaks true
      /ExpandPage false
      /HonorBaseURL true
      /HonorRolloverEffect false
      /IgnoreHTMLPageBreaks false
      /IncludeHeaderFooter false
      /MarginOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /MetadataAuthor ()
      /MetadataKeywords ()
      /MetadataSubject ()
      /MetadataTitle ()
      /MetricPageSize [
        0
        0
      ]
      /MetricUnit /inch
      /MobileCompatible 0
      /Namespace [
        (Adobe)
        (GoLive)
        (8.0)
      ]
      /OpenZoomToHTMLFontSize false
      /PageOrientation /Portrait
      /RemoveBackground false
      /ShrinkContent true
      /TreatColorsAs /MainMonitorColors
      /UseEmbeddedProfiles false
      /UseHTMLTitleAsMetadata true
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


